Deadiwénohsnye’s Géjohgwa’

1%t Year Adult Immersion Program

Introductory Grammar



Program Description

MISSION STATEMENT:

The Deadiwéndhsnye’s (They Protect The Language) Immersion Program seeks to revitalize
Ondndowa’ga:’ (Seneca), and in turn Hodinéhsyo:nih, language and culture through creation of
an adult immersion program that will produce effective Ondndowa’ga:’ Gawé:né’ (Seneca
language) speakers. This program is dedicated to providing adult learners the opportunity to
exponentially increase their Onéndowa’ga:” Gawé:nd’ verbal proficiency through various
teaching methods and practical applications. This program is also committed to increasing the
understanding and knowledge of traditional Onéndowa’ga:’/Hodinéhsyo:nih cultural teachings
through Ondndowa’ga:’ Gawé:nd’ instruction.

INTRODUCTION:

The goal of the Deadiwéndhsnye’s Immersion Program is to enable students to converse in
Ondndowa’ga:’ Gawé:nd’ with fluent speakers on a limited number of subjects involving
common situations (but not events). They will learn to describe their friends and family
members: their physical appearance, clan and nation, health, mental state, aches and pains,
location, place of residence, age, children, marital situation, personal possessions, and the
weather. They will learn to describe people, objects and where and how they are located, their
ownership, color and number. They will learn to talk about all these situations in the past,
present, and future. As well, they will be able to name common domestic and “wild” animals,
birds and insects and geographic features. They will be able to name common local, regional
and world place names. They will also gain an understanding but not a mastery, of how to
speak about everyday actions and events.

Students will learn to read and become familiar with writing Onéndowa’ga:” Gawé:nd’
orthography, and will also be taught dialectical differences between different Onéndowa’ga:’
communities.

*This text does not contain the oral explanations, conversations, games, drills, exercises flashcards, tests or other
materials used in the program.



A few words from the Editor:

Gagwe:gbh sgé:né’! First and foremost, we would like to thank Owennatekha (Brian Maracle) for his continued
work and support as our program grows. Deadiwéndéhsnye’s Géjohgwa’ curriculum was derived from the Mohawk
Program- Onkwawenna Kentyohkwa from Ohsweken, Ontario. They began their first adult immersion program in
1999 based on the Root-Word Method and associated texts devised by Kanatawakhon (David Maracle). Without
Onkwawenna’s hard work and dedication, this curriculum would not exist.

I developed this preface with our current 2018 class in mind, | wanted a way to help our learners understand our
methodology without getting lost in the sometimes confusing linguistic approach and jargon that many scholars
use when discussing language. When studying 6gwawé:né’, if possible, you should always utilize an elder / first
language speaker whenever possible. If you have a question, or need guidance of some sort, seek their help first
since it is they as first language speakers who have the answers, not a piece of paper. This curriculum, although
derived from Onkwawenna Kentyohkwa, is the product of three years’ worth of studying and fact finding by the
dedicated staff of Deadiwéndhsnye’s Géjohgwa’. This specific document was developed in collaboration with elders
mainly from the Cattaraugus Territory. This work did not come easy, as it is often difficult to convey to our elders
what our purpose is in learning. At first, they did not agree with our method, and they did not like it. By using this
method, we as teachers have taken a lot of criticism and had to learn to grow thick skin because we know our
stated goal and objective, which is creating Onéndowa’ga:” Gawé:né’ speakers, is all too important to abandon.

This curriculum is a continual work in progress. We continue to learn and grow in the language from experience.
This document is merely passing along what we’ve learned at present based on simple patterns and exceptions that
we have found while studying our language. They are included for reference only and are meant to be used in
connection with our in-class First Year Adult Immersion Program. I’d like to encourage all language learners, to use
this document as a tool. There is more than one way to express yourself, and these words may have more than one
meaning depending on the context in which you use them. If you happen to find an easier way to study or
remember certain words, share it! Hopefully that sharing will help someone else to better understand the material
or concept being studied. That is what this preface is intended to do.

Our learning is never ending. Learning Onéndowa’ga:’ Gawé:né’ is not easy. We understand that, and we’d like to
encourage everyone to learn more about our language every day. Use our elders. Visit them. Ask them questions.
Appreciate their dedicated time and patience with us as second language speakers, as we will not have them
forever.

Dékend:nyé’ 6gwagéhji’da’ etiya’dagehéh ha’dewénishd:ge:h:
Viola Lay
Clayton Logan
Richard John
Bessie Young
Helen Beaver
Edgar Lay
Sandy Dowdy

Gwaédzébényd:g swadeyésta’, éswayé’he’t bgwawé:né’!

-Gayanéé:wi’ (Jacky Snyder)



Seneca Language Pronunciation Key

Of the English alphabet, Seneca only utilizes 17 of the 26 letters including the vowels. We also
include three nasal vowels making our total 20 letters and 4 symbols.

Vowels
front back
high i u
mid e o}
nasal é o}
low a a
father ga’'sgwa’’, sa’sa:’, gakwa’, agwas
e they wase:’, ne:wa’, neh
i police di'di’, wis, i:ge’s
o note onegagi’, oiwa’, oshe:da’
u tune ostud:h, niwu’'u:h
a cat gd:neh, owd:no’, gd’hasde’
é men séni:hé:h, séh, sé’éh négé’
0 own johehgdh, sgé:né’, hond:hd’
Dipthongs
This term is when you have two vowels next to each other, and you hear both individual sound.
Example: gédyade’ sky handhsgwadh thief
heyoeh it’s time ha'degai:yei’ it’s necessary

oshaisda’ snake awéod’ flower



Consonants

labial alveolar | palatal velar laryngeal
voiceless t k ’
voiced d g
obstruents voiceless ts ts
affricates  voiced dz-j j
fricatives s Sy h
resonants w n y

Consonant Blends & Special Characters

Consonant blends are when to consonants come together to create a unique sounds.

ts

dz

is like the ch in chalk
Example: t8a’deyohsohgo’déh they are the same color
tsi:go:gé’ when | saw you

is like the dz in adze. This combination can be interchanged with a j

Example: yoé:dzade’ earth/land
gédzoh fish
is like the sh in show
Example: Syadoh you write
ni:Sya:séh is your name

is an emphasized puff of air, whether it’s at the beginning, middle or end
Example: washé:h ten

oshe:da’ number

* Beginning students must listen very closely in order to start hearing the #’s in an Onéndowa’ga:’
word, whether they choose to write all of them or not.




Symbols

In Ondéndowa’ga:’, several symbols are used that impact the way the word is pronounced.
These symbols have various purposes as shown below.

: long vowel
! glottal stop
a short stress
a falling tone

Stress is the term we use to describe the way we emphasize one part of a word when we say it aloud. An
accent is the mark we place over the syllable that is being stressed / emphasized. The accent mark is
always written over the vowel in the syllable being stressed. We never write accent marks over
consonants. There are three kinds of stress:

SHORT STRESS is indicated by an upstress mark () over the vowel being stressed. Vowels with short
stress are pronounced slightly louder and with a rising tone of voice such as in gagd’da’ (white oak). The
vowel is the same length as other vowels in the word. Examples: gadkwa’, owii:sda’, é:nishad’

LONG STRESS is indicated by an upstress mark (* ) over the vowel followed by a colon ( : ). Vowels with
long stress are pronounced slightly louder and noticeably longer than other vowels in the same word.
Often the two vowels in such a sequence are identical, so that the triple length sequence a:a contrasts
with long a:, which in turn contrasts with a short a. There are thus three degrees of vowel length- short,
long, and over-long. For example ni:ga’ (how big | am), ga’ga:’ (crow), and gaga:a’ (story).

FALLING TONE is indicated with a downstress mark (" ) over the vowel followed by a colon (:). Vowels
with falling tone are pronounced slightly louder, with a falling tone of voice and noticeably longer than
other vowels in the same word. Falling pitch occurs only with long vowels su6h as in a:diyé’he’t (they
should learn). An over-long vowel may also exhibit a falling pitch, as in a:agé’ (he might see it), where the
pitch falls steadily throughout the triple length sequence.

A common feature of Ondéndowa’ga:’ is the GLOTTAL STOP indicated in writing by an apostrophe (). A
glottal stop occurs when a speaker abruptly “cuts” the end off a vowel by stopping air and sound coming
out of their throat. We use glottal stops in speaking English all the time but we are unaware of them and
do not write them. Example: When saying “no,” people sometimes say “uh-unh.” (The glottal stop occurs
after the “uh” and before the “unh.”) Many people also glottalize the double-t in words like kitten, so that
they say “ki‘ten.” Examples of Onéndowa’ga:’ words with glottal stops are: o’nya’, di'di’, ga’ga:’, na’od .
Sometimes a vowel with a glottal stop is given a short or a long stress.



Pronouns

The English language gets by with just 21 pronouns that stand alone and are separate words:

Subjective Set Objective Set Possessive Set

I me my

you you your

he him his

she her her
it it its

we us our

they them their

Ondndowa’ga:’ has two kinds of pronouns- a few that stand alone (/, you, he, she, it, etc.) and
62 that must be “bound” or attached to a noun root or a verb root.

There are 15 red prefixes that describe the relationship of someone-to-something.
For example: knoe’s | like it

There are 11 blue prefixes that describe the relationship of something-to-someone.
For example: aknoe’s it likes me

There are 35 purple prefixes that describe the relationship of someone-to-someone.
For example: gonoe’s | like you

There are 11 light blue prefixes that describe someone’s possessions
For example: aknéhso:d my house

In addition to the 72 bound pronouns, there are 15 “stand-alone” pronouns in Onéndowa’ga:’
we call “free” pronouns. The free pronouns we use most often are:

@ | gyadih l, me
- Sya’di:h you
® | haya'dih him
% yeya’'di:h her
%4 | gaya’dich it

rm»rn! dehniyashe:h

me and you

%4% | deyakniya:she:h

me and someone (you excluded)

’n"i‘ desniyashe:h

you two

de:niyashe:h

two men / man and woman

™
A 4p | dekniyashe:h

two women

#30 | dwagwe:gsh

all of us (you included)

agwagwe:goh

all of us (you are excluded)

all of you (me excluded)

+
C 3 | swagwe:gdh
[

all men / all men and women

11\‘15‘ hadigwe:godh
o wadigwe:goh
*A lot of times, we may refer to me/myself as i:’, and you/yourself as i:s. When the joiner word
of “neh” or “nah” gets bumped up to these words, they tend to join and become ni:” and ni:s.
These are just shorter ways of saying “nédh i:” and “ndh i:s”. Both have the same meanings.

all women




RED & BLUE prefixes — all stems

C stem A stem I stem E/E stem 0/ O stem
-noe’s -ahdé:dih -i'jo’ -énéhdonyoh -6he’
(like s.t.) (go/depart) (settle/dwell) (think) (is alive)

I ge/k/ik g g g 4

you se/s s s s s

he ha h hé h h

she ye yo ye y yag

it ga w gé w y

you & | hni hny / dy (j) hn hny hn

s.0. &1 yakni yaky / yakny yakn yaky / yakny yakn

you two sni sny sh sny sn

two Ms hi / deni y h n/y hin

two Fs kni / dekni gy khn gy kn

youall &1 dwa dw dwé dw dy (j)

they & | yagwa yagw yagwé yagw yagy

all of you swa swW swé SwW swa

they Ms hadi héné had / hén hén hén

they Fs wadi wénd wad / wén weén wén
C stem A stem I stem E / E stem 0/ O stem

-ndkdanih -ahjo’oh -ida’was -énihé’ -0’e:shas

(is sick) (is afraid) (is sleepy) (quit/stop doing) (joyful/grateful)

I wage / wak wag wag wag wag

you sa S sé sa S

he ho ho ho ho ha

she yago yago yago yago yaga

it yo yo yo yo ya

you & | yokni yogy yo6kn yokni y6kny

s.0. & | yokni yogy yo6kn yokni y6kny

you two sni sny sn sni sny

two Ms hodi honé hod hodi hén

two Fs yodi yoné yod yodi yon

youall &I ydgwa yogw yogwa [/ yagwé iybégwa yogy

they & | yégwa / yagwa ydgw / yagw yégwa / yagwa yégwa / yagwa yogy / yagy

all of you swa swW swé swa swa

they Ms hodi honé hod hodi hén

they Fs yodi yoné yod yodi yon

Do not try to memorize this chart. Instead, combine a prefix with the accompanying verb root
and learn the resultant word and its English equivalency.




Exceptions

Cstem
-noe’s
(like s.t.)
| ge/k/ik
you se/s
1.) the e in ge and e in se are “weak” and disappear when attached to roots beginning with
h, y and most (but not all) kK’s. Example: gyénde:ih, gya:séh and agyé’
2.) The k prefix is attached to most (but not all) roots that begin with an n or an h. Example:
knoe’s, knege:ha’ and akndkda:nih
3.) the s prefix when bumped together with a y prefix will produce the Sy sound. Example:
Syéde:ih, Syad6:h and Sya:soh
4.) the se prefix when bumped together with an h or n prefix will result in the e
disappearing. Example: snoe’s,
A stem I stem E/E stem 0/ 6 stem
-ahdé:dih -i'jo -énohdonyoh -6he’
(go/depart) (settle/dwell) (think) (is alive)
he hé
she yé ye
it gé
you all &1 dwé
they & | yagwé
all of you swé
they Ms héné had / hén
they Fs wénd wad / wén
you sé sa
he ho ho ho ha
she yago yago yago yaga
it yo yo yo ya
you & | yokni
s.0. & yokni
you two sni
two Ms honé hodi
two Fs yoné yodi
you all & | yogwa / yagwé yogwa
they & | yogwa / yagwa yogwa / yagwa
all of you swé swa swa
they Ms honé hodi
they Fs yoné yodi
5.) The underlined and italicized vowels at the end of these prefixes replace the first letter

of the verb root. Adding the prefix yo6 to the verb root —adeyés does not produce
yoadeyés, it becomes yodeyés. Similarly, adding ho to -i:da’was does not become
hoida’was, it becomes hoda’was.



PURPLE prefixes — all stems

I stem .
Cstem A stem idéss E/Estem 0/ O stem
-noe’s -a6do kind to/ -én6hddnyodh -6hwadanih
like s.o. ask s.o. affection for / think of s.o. point out to s.o.
. . . nitv < o . .
| = you g6 goy g6 goy goy
I = him he hey he hey hey
| = her (s.0./them) ke key ke key key
| = you two kni ky / gy kn kn kn
| = you all gwa gw gwe gw gy
you = me sge / ske sge sge sge sge
you = him hehse hehse hehs hehse hehse
you — her (s.0./them) she shey she shey shey
you — someone & | skni sky skn skn skn
you = they & | sgwa Sgw sgwé sgw sgy
he = me hage / hake hage hage hage hage
he — you ya y yé y yay
he = him héwé / ho héwé / ho héwé / ho héw / haw héwa / ha
he — her (s.0./them) shago shago shago shagwa shaga
he = you & | / someone & | shokni shéky shékn shokn shokn
he = you two shesni shes shesn shesn shesn
he — you all & 1 / they & | shégwa shogw shégwé shégw shégy
he = you all sheswa shesw sheswé shesw shes
he — them Ms (mixed) / Fs hagd hagéy hagd hagéy hagdy
she (s.0./they) = me yok / yoge yog yog y6g yog
she (s.0./they) = you ybsa / yesa ybsa / yesa yosé / yesé yos / yes yosay / yesa
she (s.0./they) = him howé how howé how howa
she (s.0./they) — she (s.0./they) them go/yédah/yédade |go / yodad go / yédad go / yédad go [/ yédad
she (s.0./they) = you/s.o. & | yokhi y6khiy yokhi yokhiy y6khiy
she (s.0./they) = you two /you all  |vetshi yetshiy yetsh yetshiy yetshiy
she (s.0./they) = you all/they &I y6khi y6khiy y6khi y6khiy y6khiy
she (s.0./they) = them Ms (mixed) héwadi / shagodi |[héwén howén howén héwén
howadi / shagodi |howén howén howén howén

she (s.0./they) = them Fs
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EXCEPTIONS

T " Cstem | P :
| | .oy | i Astem | I stem |
1 1 -noe's 1 1 1 e g 1 \ o !
! - : ! i -abdo’ | -l:dés !
: i likes.o. ! : : | . :
| . asks.o. | pitys.o |
'you — me iske :
'you = him  'heshe | L L S |- - BN
Z\—'h i = her, them, s.o. | ke |
the = me ‘hage i R e T BT
g il = you all /they & | =» you ! gwWé |
ishe, they, s.o. = iyoke |
tyou — them & me / you | iSgWé |
ishe, they, s.o. »  !yddade | [=m=mmmmmemseomenooos e e |
e e t— iyou two/all + | = him | ishedwé |
iyou all #= him isheswe
The e at the end of these ‘he = you yé
prefixes disappear when they he—'hlmho(y)ho
are attached to roots that he S her,them, 50, ishago ishago |
begin with h, y. Example: E'H'e":"Ll's"éI'I"""""""""""""i"""'_"'"""‘E'S'E"é";;g""""'i
haknée’s but hagyéde:ih and h ————— L - g_
hagd:wi'. ishe, they,s.o. 2> you i .0 i
ishe, they, s.0. = him | thowé |
ishe, they, s.o. = it, her igowe
fthey +1 = him ishagwé

The italicized and underlined vowels at

4 the end of these prefixes replace the
first letter of the root they are attached
to.

G yo i yog ............................. T T
Py e ?95557"{/&;5 ............. :"{/'6'55"/"'9&55 ............. yosg/yesg ....................................... yosay/yesa
B B A o T g'é'ém/my'éiﬁé'& ..................................................... go/yodad

ishe (s.0./they) = you/s.0. & iy6khi

The y at the beginning of these prefixes is not written or pronounced unless something is
attached to the beginning of the prefix. Example: deyogesnye’ and éyokhiya’dihsa:g

11



“De” Verbs

Of all of the pronominal prefixes, the duplicative or dual prefix has the greatest variety of uses.

It is apparent that a majority of the “de” verbs describe or represent two of something.

degandhsa:ge:h 2 houses degawisda:ge:h
dewahsoda:ge:h 2 nights dewénisha:ge:h
deyogwe’da:ge:h 2 people deyohsohgwa:ge:h

“De” is also used with other verb roots or bases in counting two’s.

dekniksa’a:h 2 girls dewashé:h
dewé’nya’e:h 200 de:n6:gwe:h
dewé’nisga:o’ 2 wheels/bicycle dewagya’goh

2 dollars
2 days

2 colors

20
2 men

I've cutitin 2

Some duplicative continue to be used even when the number is larger than two.

de:ya:dd’s they meet dejadogéta’
de:yadaje:n6:s they wrestle deyagwadéno:de’

The duplicative can also mean a change from one state to another.
degaya:ya’s it crosses over desawénye:h

dega:dés it flies (airplane) deyosha’kdo:h

Other bases require the duplicative although the motion is less obvious.
deyagohsé:twéh she’s crying deyodi:y6:n

deyagotgwéh she’s dancing deodédzo:ni:h

they oppose each other

we are siblings

stir it

it’s crooked, bent

it’s stretched

he needs it

12



Write the letter of the matching prefix in the middle column

1 |1->youtwo hehse | A
2 | he->me shégwa | B
3 | they & I -> him shagwa | C
4 | she -> her akhi| D
5 | I->her, them, someone shakni | E
6 | she ->you skni| F
7 | they (Ms/ Ms & Fs) -> her etsi| G
8 | youtwo ->me she | H
9 | you ->him odade / yodad / yago | |
10 | she -> them (Ms) gowodi | J
11 | you all -> me ske /sge | K
12 | he -> us two o6dade / yodad / yago | L
13| 1->you sgwa | M
14 | he -> you two héwo | N
15 | they -> you & me / them & me gwa| O
16 | s.0. & I -> him kni| P
17 | you -> her / them oge /yoke | Q
18 | she -> them (Fs) shokni | R
19 | he -> him héwodi | S
20 | I ->you all sgwa | T
21 | he ->us all shagodi | U
22 | you two / you all -> her sheswa | V
23 | she->me go | W
24 | you all & I -> him he | X
25 | she -> him hake /hage | Y
26 | he ->you gowo | Z
27 | you -> me ethi | AA
28 | they (Fs) -> her shesni | BB
29 | you & | -> him gwa | CC
30 | he -> her shedni | DD
31| you ->they & | ke | EE
32 | she -> her ya| FF
33 | they /s.0. & | -> her shedwa | GG
34 | |->him okni | HH
35 | you all -> him Osa /vyesa| Il
36 | you all & | -> her shago | JJ
37 | they & I -> you shedwa’ | KK
38 | you all & I -> him howo | LL

=
w



All Prefixes — C stem

me you him her it you s.0. you | vyall& | they you Ms Fs
them &l &l two I &l all Ms&Fs
I g6 he ke ge/k kni gwa ke ke
you sge/sk hehs she se/s sgwa sgwa she she
he hake/hag ya howo shago ha shokni | shokni | shesni | shogwa | shogwa | sheswa hago hago
she 6ge/yok Osa/yesa | howo 6dade / ye okhi okhi etsi okhi okhi etsi howodi | gowodi
go
it wage/wak sa ho go o okni okni sni ogwa ogwa swa hodi odi
ga
you shedni ethi hni gwa ethi ethi
&I
S.0. shakni akhi akni gwa akhi akhi
&I
You skni shesni etsi sni skni sgwa etsi etsi
two
2 hog hosa howo shagodi hi okhi okhi etsi okhi etsi etsi howaodi howodi
Ms deni
2 Fs Oke/yog Osa/yesa | hoéwo shagodi kni Okhi okhi etsi okhi etsi etsi howodi | gowodi
dekni
ya|| shedwa ethi dwa ethi ethi
&I
they gwa shagwa akhi agwa gwa gwa akhi akhi
&I
you sgwa sheswa etsi swa sgwa sgwa sgwa etsi etsi
all
they hog hosa howo shagodi hadi oki oki etsi oki oki etsi howaodi howodi
Ms
they hog hosa howo gowo wadi oki oki etsi oki oki etsi howaodi gowodi
Fs
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Negating

The simplest way to negate a past tense verb, is to put a de’ before your colored pronoun. De’
is short for de’ne:” which means “that’s not it”. With almost everything in Onéndowa’ga:’, there
are some rules that must be remembered:

dk ha, h, | h’sare known as “weak”. When you come (verb) hanoe’s
hadi, across the combination of de’h (de’ + verb) de’hande’s
héno, | together, e’h will disappear, leaving the o e
w-www hond, | nextvowel to be lengthened. (omit e’h and lengthen) da:nde’s
rﬂl hodi
* ye, yé, | When you come across the combination (verb) yenegeha’ (verb) yode:yés
L akni, | of de’ye or de’ys, the y will disappear, but | (de’ + verb) de’yenegeha’ (de’ + verb) de’yode:yés
{ ‘m'\)..iﬁl aknya, | the remaining vowels tend to *harmonize (omit y) de’enege:ha’ (omit y) de’6de:yés
{ 3 agwa, *(harmonize) d6’6de:yés
Ly go
okni,
6gwa
: ""ﬂ‘ hni, When negated, the de’h combination will (verb) hnyadekdnih
'ﬂ' hnya stay, but only for this pronoun. (de’ + verb) de’hnyadeké:nih
hi, ya | This pronoun is strong. When the de’ is (verb) hiko:nih (verb) yadéno:ta’
rﬁ-||-ﬁ-| added to the front of it, the de will stay (de’ + verb) de’hikénih (de’ + verb) de’yadénéta’
but it will be lengthened. The hi pronoun (lose h, add n & lengthen) (lose’, add : )
will change the hinto an n de:nikénih de:yadénota’
de When negating a “de” verb, it requires a (verb) deyagyadéno:dé’
da’ to show the negation (da’ + verb) da’deyagyadénd:dé’

*Not all of our Elders vowel harmonize. We’ve noticed that some of our elders on Cattaraugus
Territory are more prone too. Both ways are correct and are still used today.

The simplest way to negate a future or conditional tense verb, is to put a ta: or a tae before
your colored pronoun. You’d use these examples if it’s a ‘possibility’ if someone might not, or

ought not do something.

ta: k g w,s h ha | Rule#1: When an h is between two like | tahaja’”dowaé’ ta:gesga:tgwé’
héno, hadi . "
0 h vowels . taaja’dowaé’
,ho (viH w1), the h will drop leaving the ta:ia’dowad’
hodi,hond vowels. The second vowel will drop and )
turn into a length
(Vivi=v:)
ta: ye, yo The original verb will remain, but a tayodo:wi’
akni,yaknya lengthened ta: will proceed it. ta:yodo:wi’
agwa
g0, yo
okni, yogwa
tae hn, sn The original verb will remain, but a tae taehnyadekd:nya:né’ taesni:da:’
dw, sw will proceed it. taedwajo’da:d taeswe:se:g
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Conjugation

Past:
wa h, ha Rule #1: When an h is between wahade:yés | Rule #2: When an h is between wahodinya:g
héng, hadi two like vowels waade:yés | to unlike vowels (vi H v2),the h waodi:nya:g
hj ho ) (vaH wi), the h will drop leaving wa:de:yés will drop leaving the two unlike
hodi,hond the vowels. The second vowel vowels
will drop and turn into a length
(Vivi=wvz)
wa ye, y0 Rule #3: When wa is placed before a y, the y will wayodénd:de’ wayagodeko:ni’
akni,yaknya disappear buta ’ will take its place. wa’6dénd:dé’ wa’agodekd:ni’
agwa
go, Vo
okni, yogwa
wa ya Rule #4: When wa is placed before the 2Ms wayahdé:di’ wahikd:ni’
hi prefix, it will lengthen wa:yahdé:di’ wa:hiko:ni’
(hi- A will turn into n) wa:niko:ni’
o | ge,k se,w o’gatsi'waé’ o’kni:no’ o’sahdéja’t o’wajo’da:d
e hn, sn ehniyado:’ esninegéd’ edwadéno:dé’ eswadi’sda:é’
dw, sw
Conditional:
a: g ks, y,w a:gahdé:di’ a:yagwatga:nye’ a:yagoda’o:g a:knée:t
a h When you put the conditional prefix before an h, a:hade:yés a:hénoddo:wi’
you must remember the (vivi =v:) and (vi H v) a:ade:yés a:énddo:wi’
rules a:de:yés
ae hn, sn aehnyade:yés aesni:ng’ aedwadi’sda:é&’ aeswaja’dageha’
dw, sw
a: hi When a: is placed before the 2 Ms prefix, it will a:hiko:ni’
lengthen a:niko:ni’
Future:
é ha Rule #5: When a é precedes ha, the éhadéno:de’ éhadiyé’he’t
(v1 H v2) rule applies again. In this instance, the éa éadéno:de’ éadiyé’he’t
combination turns to é6 éédéno:de’ éadiyé’he’t
é wa Rule #6: When a é precedes wa, the éwa turns into éwahsa:wé’ éwadiye:h
wadi éwo éwdhsa:wé’ éwddiye:h
é ya Rule #7: When é is placed before the 2Ms prefix, it é:yahdeé:di’ éhiko:ni’
hi will lengthen é:hiko:ni’
(hi- h will turn into n) é:nikod:ni’
é he Rule #7: When a é precedes he, the (vi H v2) rule éheya’dage:ha’ éhehseyé:de:i’
applies again. In this instance, when left with ée, éeya’dage:ha’ éehseyé:de:i’
the é drops and the e is lengthened e:ya’dage:ha’ e:hseyé:de:i’
e:hsyé:de:i’**

**Refer back to #3 of Exceptions from page 9
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Conjugation of DE Verbs

Past:
o't h, ha
hénd, hadi o’tayednyd:’ o’tadi:k o’tknd:nyd:’ o’to’ts6s
g6, s,
h, ho
hodi,hono
0’j ye, yo
akni,yaknya
agwa ,: ’: H ’ I P P I
20, 0 o’jek o’jakniya’do:wed o’jagwand:nyo: o’ja:gya:t
okni, yogwa
o'ts ya o’tSadogwad o’tSa:d o’tSawénye:’
o't hi o’thiyednyo:’ o’thi:k o’thiya’dowehda:no’ o’thinényo:’
o'd w o’dwadogwad o’dwa:d o’dwawénye:’
o’di hn, sn
dw, sw o’dihniyednyo:’ o’dihni:k o’dihniya’dowe:d o’dihnind:nyo:’
Conditional:
da: | 8 ks, y,w da:gawénye:’ da:ye:k da:ya’dowe:d da:yagwa:t
da h When you put the conditional prefix da:ha:k dahénd:n
before an h, you must remember the (v1 da:a:k daéno:n
vi=v:) and (vi H v2) rules da:k daé:n6:n
dae hn, sn daehnyawénye:’ daesni:k daedwadogwad daeswa:d
dw, sw
da: hi When da: is placed before the 2
ya da:yadogwad Ms prefix, it will lengthen (h will da:niyednyo:’
change to an n)
Future:
dé ha Rule #5: When a é precedes ha, the déhadogwad déhadi:k
(v H v2) rule applies again. In this instance, the éa déadogwad déadi:k
combination turns to €6 déédogwad déadi:k
dé wa Rule #6: When a dé precedes wa, the déwa turns déwata:g déwadin6:nyo:’
wadi into déwo déwéta:g déwadind:nyo:’
dé ya Rule #7: When ¢ is placed before the 2Ms prefix, it dé:ya:d déhiya’dowe:d
hi will lengthen dé:hiya’dowe:d
(hi- h will turn into n) dé:niya’dowe:d
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